
ADREAMYPLACE
ONLY 20 MINUTES FROM THE CITY!
Stoneham Mountain Resort is the perfect destination for outdoor enthusiasts. 
Nestled in a horseshoe-shaped valley, which protects the resort from wind, 
Stoneham features year-round activities. Most of all, it is known across  
North America for its exhilarating skiing, its warm and vibrant atmosphere,  
and its famous “joie de vivre”. The “après-ski” is part of the Stoneham  
experience! The Arctic Spa zone on the Bar Le Quatre-Foyers terrace, with  
its outdoor hot tubs, promises an even more spectacular winter experience!

STONEHAM
UNENDROIT
DERÊVE
À seulement 20 minutes de Québec, blottie au cœur  
d’une vallée en forme de fer à cheval qui la protège  
des vents dominants, la Station touristique Stoneham  
est la destination rêvée pour les amateurs de sports d’hiver, 
peu importe leur niveau. Offrant des activités de plein-air 
à l’année longue, ce sont toutefois ses pistes de ski variées, 
son ambiance chaleureuse ainsi que sa célèbre joie de 
vivre qui font sa réputation partout en Amérique du Nord. 
Et tous les visiteurs le savent; c’est à Stoneham qu’on trouve 
les meilleurs après-ski! La Zone Arctic Spas y contribue 
largement grâce à ses bains tourbillons ouverts à tous,  
sur la terrasse du Bar Le Quatre-Foyers. Quoi de mieux 
qu’un bon spa après une journée de plein-air?  
Un incontournable.



TOUJOURSPLUS
DENOUVEAUTÉS
SURLETERRAIN!
>Pente-école améliorée avec une nouvelle remontée 
   mécanique tapis magique pour débutants;
>Un parcours boardercross construit de niveau 
   intermédiaire est une valeur ajoutée  
   au volet freestyle déjà colossal de la station;
>Le parc INTRO double de format proposant  
   ainsi davantage de défis pour les débutants  
   en style libre. 

WHAT’SNEW
>The resort has installed a second magic carpet lift  
   in the beginner zone; 
>A boardercross course is newly located  
   in the “Short Cut” section of our terrain park;
>The beginners snow park, located in the “La Familiale” 
   run will be doubled in size; 
>The night skiing terrain remains one of the largest in the country; 
>Don’t forget that three new family rated glade trails  
   were inaugurated mid-season last year and will be in even  
   better condition this year!



PARCSÀNEIGE
Stoneham propose aussi des parcs à neige  
impressionnants : une demi-lune de calibre olympique 
éclairée avec ses 22 pieds de haut et 3 grandes zones 
dont l’une comporte une piste d’apprentissage. 
Les parcs à neige offrent un grand nombre de modules XL.

Pas surprenant que Stoneham ait encore été choisie 
comme hôte de la Coupe du monde de surf des neiges  
LG FIS, en février 2011!

SNOWPARKS
Stoneham boasts an extensive snow park comprised of a NEW and exciting 
lit SuperPipe and three large terrain parks including a learning zone. 
The terrain parks offer numerous XL features!

It’s no surprise that Stoneham hosts so many international competitions  
and attracts the best riders in the world! It will be hosting the LG FIS 
Snowboard Worldcup again in February 2011!



LEMULTI
>2 nuits d’hébergement en hôtel 
  ou en condominium avec foyer;
>Le billet de remontées pour une journée;
>Le choix d’une activitée : Géocaching, Village Vacances
   Valcartier et plus encore... 
*Prix par personne, par nuit en occupation double. Taxes en sus.  
Certaines conditions s’appliquent.

THEMULTI
>2-night lodging in a Hotel room or in a condominium 
   with a fireplace; 
>1-day lift ticket;
>1 activity of your choice: Geocaching, Village Vacances 
   Valcartier and more...
*Price per person, per night, double occ. Taxes not included. Certain conditions may apply. 

Condominiums à 3 et 4 chambres également disponibles. Les tarifs sont en dollars  
canadiens, taxes en sus. Séjour minimum de 2 nuits en condominium. Dépôt requis 
pour garantir la réservation. Consultez le site Internet pour la politique de réservation  
et d’annulation détaillée./3 and 4-bedroom condominiums are also available. Minimum of 2-night 
stay. Rates in Canadian dollars, taxes not included. Deposit required at time of booking. Detailed  
reservation and cancellation policies available at:

ski-stoneham.com  |  1.800.463.6888

TYPES D’UNITÉS 
JUSQU’À 4 PERSONNES
UNITS FOR UP TO 4 PEOPLE

TARIFS À PARTIR DE, 
PAR NUIT
STARTING RATES, PER NIGHT

Hôtel/Hotel 94 $
Studio 134 $
Condo à 1 chambre 
1-bedroom condo 154 $

Condo à 2 chambres
2-bedroom condo 189 $

LAPROMESSE
D’UNSÉJOUR
INOUBLIABLE!
Des unités d’hébergement qui répondront à vos besoins  
et à vos goûts. Situées directement au pied des pentes, 
équipées d’une cuisinette complète et d’un foyer  
[studios et condos seulement], vous y trouverez confort, 
plaisir et détente.

COMFORT 
ANDCONVENIENCE
Make your stay unforgetable! Stoneham Mountain Resort offers  
a variety of accommodations. Our studios and condos are equipped  
with a kitchenette and fireplace for a warm, comfortable stay at the foot  
of the slopes.

FORFAITS 
SKIHÉBERGEMENT
Obtenez le ski de soirée gratuitement à votre arrivée,  
à l’achat d’un billet de remontées de 2 jours ou plus.
Bonifiez votre forfait avec un plan repas! 

SKIANDSTAYPACKAGES
Get free night skiing with the purchase of a two or more day lift ticket. 
Add a meal plan to your stay!

À partir de 
Starting at 

75 $*



NATUREETDÉTENTE
>2 nuits d’hébergement en hôtel ou en studio avec foyer, 
  au pied des pentes;
>2 petits déjeuners américains au restaurant Le Feu Follet;
>Le billet de remontées pour une journée;
>Accès d’une journée au Spa Le Nordique.

Option :
Ajouter un massage à votre forfait pour seulement 55 $.
*Prix par personne, par nuit en occupation double. Taxes en sus.  
Les pourboires sont inclus excepté au spa. Certaines conditions s’appliquent. 

SPAANDNATURE 
>2-night lodging in a Hotel room or in a ski-in/ski-out studio 
   with fireplace;
>2 American breakfasts at the restaurant Le Feu Follet;
>1-day lift ticket;
>Access to the Spa Le Nordique for 1 day.

Option:
Treat yourself with a massage for only $55.
*Price per person, per night, double occ. Taxes not included.  
Gratuities included, except at the Spa. Certain conditions may apply.

À partir de 
Starting at 

90 $*

VENTEDEBLANC
3 JOURS ET 3 NUITS POUR LE PRIX DE 2!
>3 nuits d’hébergement à l’Hôtel Stoneham; 
>les billets de remontées Stoneham ou Mont-Sainte-Anne 
   pour 3 journées consécutives.

Bonus! Au choix :
>1 location de ski haute performance pour 1 journée; 
>Demi-journée de ski de fond au Mont-Sainte-Anne
   [billet et location d’équipement inclus];
>1 leçon avec un pro à l’Académie Head.
*Prix par personne, par nuit en occ. double. Aussi disponible en studio. Taxes 
en sus. Certaines conditions s’appliquent. Valide 7 jours/7 du 10 au 29 janvier 
2011 et du dimanche au jeudi du 30 janvier au 25 février 2011.

WHITESALE 
3 DAYS AND 3 NIGHTS FOR THE PRICE OF 2! 
>3-night lodging ski-in/ski-out at Hotel Stoneham; 
>3-day lift ticket for Stoneham or Mont-Sainte-Anne. 

Bonus! Your choice:
>1-day rental for high performance ski rental;
>Half-day of cross-country skiing at Mont-Sainte-Anne 
   [trail access and equipment rental included];
>1 ski lesson at the Head Academy.
*Price per person, per night, double occ. Studio also available. Taxes not included. Certain 
conditions may apply. Valid from Monday to Sunday between January 10 to January 29, 2011 
and from Sunday to Thursday between January 30 to February 25, 2011.

À partir de 
Starting at 

74 $*

LEMONTAGNARD
>2 nuits d’hébergement en hôtel 
  ou en condominium avec foyer;
>2 billets de remontées pour 2 journées consécutives
  pour 2 adultes et 2 enfants de 7 à 12 ans.
*Prix par famille, par nuit. Taxes en sus. Certaines conditions s’appliquent. 

THEHIGHLANDER
>2-night lodging in a Hotel room or condominium with a fireplace;
>2-day lift ticket for 2 adults and 2 children 7 to 12 years.
*Price per family, per night. Taxes not included. Certain conditions may apply. 

À partir de 
Starting at 

213 $*

NAVETTE
Profitez de notre service de navette disponible  
à partir du centre-ville de Québec jusqu’à 
la Station touristique Stoneham. 
Consultez le :
ski-stoneham.com pour plus de détails!

SHUTTLE
Take our shuttle service from downtown Québec  

to Stoneham Mountain Resort. 
ski-stoneham.com for more details.



*Certaines conditions s’appliquent, tarifs en dollars canadiens, taxes en sus.  
Les tarifs de garderie ne sont pas soumis à la TPS et la TVQ/Some restrictions apply, 
rates are in Canadian dollars, taxes not included. Daycare rates are not subject to GST or PST.

GARDERIE
de 12 mois à 6 ans

DAYCARE CENTER
12 months to 6 years

À partir de/Starting at 35 $*

L’ÎLE AUX ENFANTS [3 À 6 ANS] 
Ce programme offert en journée et demi-journée ainsi  
qu’en visites multiples comprend leçons sur neige, 
location d’équipement, repas, collations et animation 
à la garderie.

KIDS ISLAND [3 TO 6 YEARS]
Full and half-day program and multi-visit package includes lessons, 
rental equipment, lunch, snacks, and activities at the daycare center.

À partir de/Starting at 55 $*

FORFAIT AVENTURE, SKI OU SURF [7 À 17 ANS]	
Leçon de groupe avec moniteur, animation et repas.

ADVENTURE PACKAGE, SKI OR SNOWBOARD [7 TO 17 YEARS]
Group lesson with instructor, entertainment, and lunch.

À partir de/Starting at 69 $*

ÉCOLESPORTS
DENEIGETELUSMD

DÉCOUVREZ LES JOIES DU SKI 
ET DE LA PLANCHE!
Peu importe votre âge et votre degré d’habileté,  
nos 125 moniteurs certifiés vous aideront à explorer  
de nouveaux terrains de jeux en contrôle et en sécurité. 
Notre équipe dynamique saura vous transmettre  
sa passion pour l’hiver et vous aider à progresser  
dans le sport.

TELUSWINTERSPORTS
SCHOOLTM

DISCOVER THE THRILLS OF SKIING AND SNOWBOARDING
Don’t worry about your age or your skill level, our 125 professionally-
trained and certified instructors are here to help you explore new territory 
safely and confidently. Learning has never been more fun and affordable.



CLINIQUE DE GROUPE POUR ADULTES
>Session de groupe pour adulte, de course, clinique,
   bosses et carving;
>Essai de skis Head 2011;
>Accès au salon VIP.

ADULT GROUP CLINIC
>Adult group session: race clinic, all mountain experience, 
   moguls and carving;
>Head 2011 demo skis;
>Access to the Club lounge.

À partir de/Starting at 51 $*

*Les prix indiqués sont par personne. Les prix sont en dollars canadiens. Taxes en sus. 
Certaines conditions s’appliquent./Prices are per person and in Canadian dollars. Taxes not included. 
Certain conditions may apply.

INISKI ET INISURF, LEÇON DE GROUPE AVEC TELUS 
[7 ANS ET PLUS]
>Billet de remontées et location d’équipement inclus;
>1 h 30 de leçon.	

INISKI, INISNOW GROUP LESSON WITH TELUS  
[7 YEARS AND OLDER] 
>Lift ticket and rental equipment included; 
>1.5-hour session.

À partir de/Starting at 69 $*

SESSION PRIVÉE, SKI/SURF
PRIVATE SKI/SNOWBOARD LESSONS

À partir de/Starting at 43 $*

CENTRE DE LOCATION HAUTE PERFORMANCE 
SPORTS ALPINS
Profitez du vaste choix d’équipements dernier cri  
disponibles au centre de location haute performance  
de Sports Alpins. Grâce à cette formule inédite, vous serez 
en mesure de découvrir le type d’équipement qui convient  
le mieux à votre profil de skieur. Vous l’aimez? Rien de 
plus simple que de repartir avec l’équipement de votre 
choix à prix démo.

SPORTS ALPINS  
HIGH PERFORMANCE RENTAL CENTRE
Discover our wide choice of High Performance Equipment at Sports Alpins 
shop. This unique service will help you find the equipment that is right  
for you. You like it? Nothing is easier than buying it on the spot at a demo 
price!

2010/2011
LOCATION
D’ÉQUIPEMENT
EQUIPMENTRENTAL

Équipement complet [skis, mini-skis et planche à neige] 
Complete equipment [shaped skis, skiboards and snowboard]

12 ans - 
12 years -

13 ans + 
13 years +

1 jour 
1 day

19 $ 36 $

3 jours et plus [prix par jour] 
3-day rental and more [price per day]

16 $ 32 $

Soirée, demi-journée [4 heures] 
Night, half day [4 hours]

16 $ 32 $

Équipement haute-performance 1 jour 
High performance equipment 1-day

N/D 49 $

*L’équipement de location comprend skis, bottes et bâtons ou planche à neige et bottes. 
Une carte de crédit est exigée pour la location. Toutes les taxes sont en sus. Les tarifs 
sont en dollars canadiens et sujets à changement sans préavis. Supplément de prix  
pendant la haute saison [24 décembre 2010 au 9 janvier 2011 inclusivement  
et du 26 février au 20 mars 2011 inclusivement]. Tarifs de groupe disponibles  
sur demande./*Rental equipment includes skis, boots, and poles or snowboard and boots. Credit card 
required for rentals. Taxes not included. Rates are in Canadian dollars and subject to change without 
notice. Extra charge applies during the Premier Season [December 24, 2010 to January 9, 2011 and 
February 26, 2011 to March 20, 2011]. Group rates available upon request.

Tarifs location d’équipement*/Equipment rental rates*

sportsalpins.com  |  418.848.2415 #539
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JEUNES CHAMPIONS POWERADE
POWERADE KID’S CUP

SNOWBOARD JAMBOREE
Venez assister aux prouesses des meilleurs  
planchistes au monde lors de la Coupe du monde 
de surf des neiges LG FIS.
Come and see our international athletes participate in the LG FIS 
Snowboard World Cup. 

SEMAINE DE RELÂCHE/FUN FAMILY WEEK

Une foule d’activités attendent toute la famille.
A ton of activities await the whole family.

MERCREDI MÉTAL/WEDNESDAY RAIL JAMS

Défiez vos amis durant les rail jams!
Challenge your friends during these rail jams!

DÉFI SKI LEUCAN/LEUCAN SKI CHALLENGE

Troisième édition de cet événement,  
une occasion unique de venir relever un défi 
d’endurance en ski pour la bonne cause.  
Tous les profits amassés seront remis à LEUCAN.
Third edition of the 12-hour ski and snowboard challenge 
to benefit LEUCAN. A good reason to take on the challenge.

JEUNES CHAMPIONS POWERADE
POWERADE KID’S CUP

PIPE’Q
Happening dans le demi-lune!  
BBQ, musique et ambiance du printemps.
Come and celebrate the end of the season at this Half Pipe  
Challenge! BBQ, music and spring fever.

SUPER SPLASH
Défiez le lac de 120 pieds tout en restant au sec!
This spring classic is back. Come and challenge yourselves with 
our 120-foot lake.

22

15 LES BONS VIVANTS
Enfilez vos vieux habits des années 80 pour  
le retour de la frénésie de la légendaire course  
des bons vivants! 
Return of the legendary Les Bons Vivants race! It’s time to digout 
your old outfits and celebrate the 80’s fever with us.

LA GALÈRE
Venez dévaler les pentes en compagnie des comé-
diens de la célèbre télésérie. Un 5 à 7 familial  
se tiendra au Bar Le Quatre-Foyers.
It’s your chance to share the ski slopes with actors from popular 
TV show. Share a drink with them afterwards at Le Quatre-Foyers.

CALENDRIER
DESÉVÉNEMENTS
EVENTSCALENDAR

19

12

19

24-31

29

31

NOVEMBRE/NOVEMBER

DÉCEMBRE/DECEMBER

BUD LIGHT NOVEMBER CHILL
Stoneham vous reçoit pour son légendaire Bud Light 
November Chill. Une soirée à ne pas manquer.
Start the season at the legendary Bud Light November Chill party. 
Rail Jams, spas and DJ’s!

LANCEMENT DE LA SAISON POUR  
LES MEMBRES/KICK OFF DAY FOR THE MEMBERS

Café et muffins vous sont offerts ainsi  
qu’un après-ski au bar Le Quatre-Foyers!
Start the day with fresh coffee and muffins and join us afterwards 
at Le Quatre-Foyers bar.

JOURNÉE MONDIALE DE LA PLANCHE  
À NEIGE/WORLD SNOWBOARD DAY

CÉLÉBRATION DU TEMPS DES FÊTES 
HOLIDAY FESTIVITIES

Un vrai Noël blanc à la montagne. 
Une multitude d’activités pour toute la famille.
Holiday spirit and festivities for families throughout the resort.

JEUNES CHAMPIONS POWERADE
POWERADE KID’S CUP

PARTY DE LA ST-SYLVESTRE 
NEW YEAR’S CELEBRATION

Célébration de la nouvelle année au restaurant 
Le Feu Follet! 
Celebration at Le Feu Follet restaurant!

2-8

8

JANVIER/JANUARY
LENDEMAIN DE VEILLE BUD LIGHT 
Nous attendons la communauté étudiante  
sur nos pentes pour une série d’événements  
et d’après-ski endiablés. 
Stoneham is pleased to welcome students for a series  
of events and parties at Le Quatre-Foyers. 

LA NUIT DES LONGS COUTEAUX 
Pour une troisième année consécutive,  
nous repoussons les conventions en transformant 
la montagne en gigantesque party. Pour l’occasion, 
le ski de soirée se terminera à 23 h.
For the third time, we will break all the rules and bring a giant party 
to the mountain! On this occasion, night skiing will close at 11 pm.




